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Mcaning of
expressions
of time

CHAPTER T.9

CHAPITRE T. 9

Time Act

Loi sur l'heure légale

1. Where an expression of time occurs in
any Act, proclamation, regulation, order in
council, rule, order, by-law, agreement,.deed
or other instrument, heretofore or hereafter
enacted, made or executed, or where any
hour or other point in time is stated either
orally or in writing, or any question as to
time arises, the time referred to or intended
shall, unless it is otherwise specifically stated,
be held to be the time in effect as provided
by this Act. R.S.0. 1980, c. 501, s. 1; 1986,
C. 56, S. 1.

1 Chaque fois qu'une indication d' heure
figure dans les lois, proclamations, règlements, décrets, règles, ordonnances, accords,
actes ou autres instruments, en vigueur avant
ou après l'entrée en vigueur de la présente
loi, qu'une heure ou un moment quelconque
du jour est indiqué verbalement ou par écrit,
ou que se pose une question quant à l'heure,
l'heure indiquée est réputée, sauf indication
contraire expresse, être l'heure en vigueur
prévue par la présente loi. L.R.O. 1980,
chap. 501, art. 1; 1986, chap. 56, art. 1.

Signification
des indications d'heure

Standard
lime east of
911' W.
longitude

2.-(1) Standard time in the part of
Ontario that lies east of the meridian of 90°
W. longitude shall be reckoned as five hours
behind Greenwich time.

2 (1) L'heure normale observée sur le
territoire de !'Ontario qui se trouve à l'est du
méridien de 90° de longitude ouest est celle
du méridien de Greenwich retardée de cinq
heures.

L'heure normale à l'est
du méridien
de 911' de
longitude
ouest

West of that
meridian

(2) Standard time in the part of Ontario
that lies west of the meridian of 90° W. longitude shall be reckoned as six hours behind
Greenwich time. R.S.O. 1980, c. 501,
S. 2 (1, 2).

(2) L'heure normale observée sur le territoire de !'Ontario qui se trouve à l'ouest du
méridien de 90° de longitude ouest est celle
du méridien de Greenwich retardée de six
heures. L.R.O. 1980, chap. 501, par. 2 (1) et
(2).

À l'ouest de
ce méridien

Daylight
saving time

(3) Daylight saving time shall be reckoned
as one hour ahead of standard time.

(3) L'heure avancée est reconnue comme
étant l'heure normale avancée d'une heure.

Heure avancée

(4) L'heure en vigueur est déterminée de
la façon suivante :

Heure en
vigueur

Time in
effect

Power
Io vary

(4) The time in effect shall be,
(a) daylight saving time during the period
between 2 a.m. standard time on the
first Sunday in April and 2 a.m. daylight saving time on the last Sunday in
October; and

a) l'heure avancée est en vigueur pendant
la période qui tombe entre 2 h, heure
normale, le premier dimanche d'avril,
et 2 h, heure avancée, le dernier
dimanche d'octobre;

(b) standard time du ring the rest of the
year.

b) l'heure normale est en vigueur pendant le reste de l'année.

(5) The Lieutenant Governor in Council
may make regulations varying the reckoning
of standard time and daylight saving time as
fixed by subsection (1), (2) or (3) and varying the time in effect as fixed by subsection
(4). 1986, C. 56, S. 2.

(5) Le lieutenant-gouverneur en conseil
peut, par règlement, modifier la façon de
déterminer l'heure normale et l'heure avancée prévues aux paragraphes (1), (2) ou (3),
et modifier l'heure en vigueur prévue au
paragraphe (4). 1986, chap. 56, art. 2.

Pouvoir de
modification

